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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
संगीत–िनदेर्शकको–िनिम्त
H5329

מִזְמ֥וֹר
भजन
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
दाऊदको
H1732

בְּךָ֖
तपाई�मंा

יְהוָה֣
हे–परमप्रभु
H3068

חָ֭סִיתִי
मैले–शरण–िलएको–छु
H2620

אַל־
कदािप
H0408

אֵב֣וֹשָׁה
मलाई�–लिज्जत–हुन–नदेओस्
H0954

לְעוֹלָם֑
सदासव�दा
H5769

בְּצִדְקָתְךָ֥
तपाई�कंो–धािमर्कतामा
H6666

נִי׃ פַלְּטֵֽ
मलाई�–छुटाओस्
H6403

हे परमप्रभु, म तपाई�मंािथ आिश्रत हुन्छु मलाई� िनराश नपानु�होस्। मप्रित कृपालु हुनुहोस् र मेरो रक्षा गनु�होस्।

ה2 הַטֵּ֤
झुकाओस्
H5186

י  ׀אֵלַ֨
मितर
H0413

֮ אָזְנְךָ
तपाई�कंो–कान
H0241

מְהֵרָ֪ה
िछटो–गरी
H4120

נִי ילֵ֥ הַצִּ֫
मलाई�–छुटाओस्
H5337

הֱיֵה֤
हुनुहोस्
H1961

י  ׀לִ֨
मेरो–िनिम्त

צוּר־ לְֽ
चट्टानको
H6697

מָ֭עוֹז
दुग�
H4581

ית לְבֵ֥
घरको

מְצוּד֗וֹת
िकल्ला

נִי׃ לְהוֹשִׁיעֵֽ
मलाई�–बचाउनको–िनिम्त
H3467

हे परमेश्वर, मप्रित ध्यान िदनुहोस्। चाँडै आउनु होस् अिन मलाई� बचाउनु होस्। मेरो चट्टान हुनुहोस्। मेरो सुरक्षाको ठाउँ भईिदनु होस्। मेरो िकल्ला बिननुहोस् 
मेरो रक्षा गनु�होस्।

י־3 כִּֽ
िकनभने

סַלְעִי֣
मेरो–चट्टान
H5553

י וּמְצוּדָתִ֣
र–मेरो–िकल्ला

אָתָּ֑ה
तपाई�–ंहुनुहुन्छ

עַן וּלְמַ֥
र–तपाई�कंो–नाउँको–खाितर
H4616

מְךָ֗ שִׁ֝
तपाई�कंो–नाउँ
H8034

נִי נְחֵ֥ תַּֽ
मलाई�–िहर्डाउनुहोस्
H5148

נִי׃ וּֽתְנַהֲלֵֽ
र–मलाई�–डोर्‍याउनुहोस्
H5095

हे परमेश्वर, तपाई� ंमेरो रक्षक हुनुहुन्छ अिन तपाई� ंमेरो िकल्ला हुनुहुन्छ। यसथ�, तपाई�कंो सुरक्षाको िनिम्त मेरो अगुवाई गनु�होस् र मलाई� िनदेर्श गनु�होस्।

נִי4 תּוֹצִיאֵ֗
मलाई�–िनकाल्नुहोस्
H3318

מֵרֶ֣שֶׁת
जालबाट
H7568

זוּ֭
यो
H2098

טָמְ֣נוּ
ितनीहरूले–लुकाएका–छन्
H2934

לִ֑י
मेरो–िनिम्त

י־ כִּֽ
िकनभने

תָּה אַ֝
तपाई�ं

י׃ עוּזִּֽ מָֽ
मेरो–दुग�–हुनुहुन्छ
H4581

मेरा शत्रुहरूले मेरै समक्ष पासो थापे। मलाई� ितनीहरूको पासोबाट बचाउँनु होस्। तपाई� ंमेरो सुरक्षाको स्थान हुनुहुन्छ।

5֮ בְּיָדְךָ
तपाई�कंो–हातमा
H3027

יד אַפְקִ֪
म–सुम्प्छु

י ר֫וּחִ֥
मेरो–आत्मा
H7307

יתָה פָּדִ֖
तपाई�लंे–मलाई�–छुटाउनुभयो
H6299

י אוֹתִ֥
मलाई�
H0853

יְהוָ֗ה
हे–परमप्रभु
H3068

אֵל֣
सत्यको
H0410

ת׃ אֱמֶֽ
परमेश्वर
H0571

हे परमप्रभु, तपाई� ंपरमेश्वर हुनुहुन्छ, जसमािथ हामी भरोसा गन� सक्छां। मैले आफ्नो जीवन तपाई�कंो हातमा रािखिदएँ, मलाई� बचाउनु होस्!

אתִי6 שָׂנֵ֗
मैले–घृणा–गरेको–छु
H8130

ים הַשֹּׁמְרִ֥
झूटा–मूितर्हरूका
H8104

הַבְלֵי־
व्यथ�ताका
H1892

וְא שָׁ֑
रखवालाहरूलाई�
H7723

י וַאֲ֝נִ֗
तर–म
H0589

אֶל־
परमप्रभुमा
H0413

יְהוָה֥
परमप्रभुमा
H3068

חְתִּי׃ בָּטָֽ
भरोसा–राखेको–छु
H0982

म ती झूटा देवताहरू मान्नेहरूलाई� घृणा गछु�। म परमप्रभुमा मात्र भरोसा गछु�।
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ילָה7 אָגִ֥
म–उल्लिसत–हुनेछु
H1523

ה וְאֶשְׂמְחָ֗
र–आनिन्दत–हुनेछु
H8055

ךָ סְדֶּ֥ בְּחַ֫
तपाई�कंो–कृपामा

ר אֲשֶׁ֣
जसले

אִיתָ רָ֭
तपाई�लंे–देख्नुभयो
H7200

אֶת־
मेरो
H0853

עָנְיִי֑
दुःख
H6040

עְתָּ יָדַ֝֗
तपाई�लंे–जान्नुभयो
H3045

בְּצָר֥וֹת
मेरो–प्राणका–संकटहरूमा

ׁי׃ נַפְשִֽ
मेरो–प्राण
H5315

हे परमेश्वर, तपाई�कंो िवश्वासपूण� प्रेमको आनन्दमा म खुशी हुनेछु अिन नाच्नेछु। तपाई�लंे मेरो पीरहरू देख्नु भएको छ। मलाई� भएका दुःख कष्टहरू तपाई� ं
जान्नुहुन्छ।

א8 ֹ֣ וְל
र–तपाई�लंे
H3808

הִסְ֭גַּרְתַּנִי
मलाई�–सुम्पनुभएन
H5462

בְּיַד־
शत्रुको–हातमा
H3027

אוֹיֵב֑
शत्रुको
H0341

דְתָּ עֱמַ֖ הֶֽ
तपाई�लंे–खडा–गनु�भयो
H5975

בַמֶּרְחָב֣
खुल्ला–ठाउँमा
H4800

י׃ רַגְלָֽ
मेरा–खुट्टाहरू
H7272

तपाई�लंे मेरा शत्रुहरूलाई� मलाई� िलएर जानु िदनु भएन। तपाई�लंे ितनीहरूको पासोबाट मलाई� बचाउनु भयो।

נִי9 חָנֵּ֥
कृपा–गनु�होस्

֮ יְהוָה
हे–परमप्रभु
H3068

י כִּ֤
िकनभने

ר־ צַ֫
संकटमा

י לִ֥
म–छु

ה עָשְׁשָׁ֖
क्षीण–भएको–छ
H6244

בְכַ֥עַס
दुःखले

י עֵינִ֗
मेरो–आखँा

י נַפְשִׁ֥
मेरो–प्राण
H5315

י׃ וּבִטְנִֽ
र–मेरो–शरीर
H0990

हे परमप्रभु, मसगँ कैयां दुःख-कष्टहरू छन् यसैले मप्रित कृपा-दृिष्ट राख्नुहोस्। यसैले म यित साह्रो उदास छु मेरा आखँाहरू िबझाउँदैछन्। मेरो घोक्रो र 
भूडँीहरू दुिखरहेछन्।

י10 כִּ֤
िकनभने

כָל֪וּ
टुिक्रएको–छ
H3615

בְיָג֡וֹן
शोकमा
H3015

֮ חַיַּי
मेरो–जीवन

וּשְׁנוֹתַ֪י
र–मेरा–वष�हरू
H8141

חָ֥ה בַּאֲנָ֫
सासमा
H0585

ל כָּשַׁ֣
कमजोर–भएको–छ
H3782

בַּעֲוֹנִי֣
मेरो–अपराधले
H5771

י כֹחִ֑
मेरो–शिक्त

י וַעֲצָמַ֥
र–मेरा–हाडहरू
H6106

ׁשׁוּ׃ עָשֵֽ
क्षीण–भएका–छन्
H6244

मेरो जीवन उदासीनतामा समाप्त भईरहेछ। मेरो उमेर नैराश्यमा िबितरहेछ। मेरा संकटहरूले मेरो शिक्त नाश गदैर् लाँदैछ। मेरो शिक्तले मलाई� छोड्दै गईरहेछ।

מִכָּל־11
मेरा–सबै
H3605

י צֹרְרַ֨
शत्रुहरूका–कारणले

הָיִי֪תִי
म–भएको–छु
H1961

ה חֶרְפָּ֡
अपमानको–पात्र
H2781

י  ׀וְלִשֲׁכֵנַ֨
र–मेरा–िछमेकीहरूको–िनिम्त
H7934

֮ מְאֹד
अत्यन्तै
H3966

וּפַחַ֪ד
र–त्रासको–पात्र
H6343

עָ֥י מְיֻדָּ֫ לִֽ
मेरा–िचनजानहरूको–िनिम्त
H3045

י רֹאַ֥
मलाई�–देख्नेहरू
H7200

בַּח֑וּץ
बािहर
H2351

נָדְד֥וּ
भागे
H5074

נִּי׃ מִמֶּֽ
मबाट

मेरा शत्रुहरूले मलाई� हेला गछ�न्, अिन मेरा सम्पूण� िछमेकीहरूले पिन हेला गछ�न्। सबै मेरा आफन्तहरूले मलाई� गल्लीमा देखेका छन्। ितनीहरू मसगँ 
डराउँछन् जब गल्लीमा मलाई� ितनीहरूले देख्छन्, ितनीहरू मलाई� नदेखे झं भान गछ�न्।

נִשְׁ֭כַּחְתִּי12
म–िबिसर्एको–छु
H7911

כְּמֵת֣
मरेजस्तै
H4191

ב מִלֵּ֑
हृदयबाट

יתִי יִ֗ הָ֝
म–भएको–छु
H1961

י כִּכְלִ֥
टुटेको–भाँडोजस्तै
H3627

ד׃ אֹבֵֽ
टुटेको
H0006

मािनसहरूले आफ्नो हराएको औजार जस्तै पूण� प्रकारले मलाई� िबिसर्काछन्।

י13 כִּ֤
िकनभने

עְתִּי  ׀שָׁמַ֨
मैले–सुनेको–छु
H8085

ת דִּבַּ֥
धेरैको–िनन्दा
H1681

֮ רַבִּים
धेरैको

מָג֪וֹר
त्रास
H4032

יב בִ֥ מִסָּ֫
चारैितरबाट
H5439

בְּהִוָּסְדָ֣ם
ितनीहरूले–सल्लाह–गदा�
H3245

יַחַ֣ד
सगँै

עָלַי֑
ममािथ

חַת לָקַ֖
िलनको–िनिम्त
H3947

י נַפְשִׁ֣
मेरो–प्राण
H5315

מוּ׃ זָמָֽ
ितनीहरूले–षड्यन्त्र–रचे
H2161

मेरो िवषयमा मािनसहरूले भनेका डरलाग्दा कुराहरू म सुन्छु। ितनीहरू मेरा िवरोधीहरू भए, ितनीहरूले मलाई� मानेर् योजना गरे।
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׀וַאֲנִי֤ 14
तर–म
H0589

עָלֶי֣ךָ
तपाई�मंा

בָטַחְ֣תִּי
भरोसा–राखेको–छु
H0982

יְהוָה֑
हे–परमप्रभु
H3068

רְתִּי מַ֗ אָ֝
मैले–भनेको–छु
H0559

י אֱלֹהַ֥
मेरा–परमेश्वर
H0430

תָּה׃ אָֽ
तपाई�–ंहुनुहुन्छ

तर हे परमप्रभु, म तपाई�मंािथ भरोसा गछु�। तपाई� ंनै मेरो परमेश्वर हुनुहुन्छ।

בְּיָדְך15ָ֥
तपाई�कंो–हातमा
H3027

עִתֹּתָ֑י
मेरो–समयहरू–छन्
H6256

ילֵנִ֤י הַצִּ֘
मलाई�–छुटाओस्
H5337

מִיַּד־
मेरा–शत्रुहरूको–हातबाट
H3027

י א֝וֹיְבַ֗
मेरा–शत्रुहरू
H0341

י׃ וּמֵרֹדְפָֽ
र–मलाई�–सताउनेहरूबाट
H7291

मेरो जीवन तपाई�कंो हातमा छ, मलाई� मेरो शत्रुहरूदेिख बचाउनुहोस्। कितपय मािनसहरूले मलाई� खेिदरहेका छन्। मलाई� ितनीहरूबाट बचाउनुहोस्।

ירָה16 הָאִ֣
चम्काओस्
H0215

פָנֶ֭יךָ
तपाई�कंो–मुहार
H6440

עַל־
तपाई�कंो–दासमािथ

ךָ עַבְדֶּ֑
दासमा
H5650

ה֖וֹשִׁיעֵנִ֣י
मलाई�–बचाओस्
H3467

ךָ׃ בְחַסְדֶּֽ
तपाई�कंो–कृपाले

कृपया स्वागत जनाएर तपाई�कंो दासलाई� ग्रहण गनु�होस्। ममािथ कृपादृिष्ट परोस् र मलाई� बचाउनु होस्!

הוָ֗ה17 יְֽ
हे–परमप्रभु
H3068

אַל־
मलाई�
H0408

אֵ֭בוֹשָׁה
लिज्जत–हुन–नदेओस्
H0954

י כִּ֣
िकनभने

יךָ קְרָאתִ֑
मैले–तपाई�लंाई�–पुकारेको–छु
H7121

שׁוּ יֵבֹ֥
लिज्जत–होउन्
H0954

ים שָׁעִ֗ רְ֝
दुष्टहरू
H7563

יִדְּמ֥וּ
चुप–होउन्

לִשְׁאֽוֹל׃
पातालमा
H7585

हे परमप्रभु, मैले तपाई�लंाई� प्राथ�ना गरें। यसथ� म असन्तुष्ट हुिँदन। दुष्ट मािनसहरू असन्तुष्ट हुनेछन्। ितनीहरू िनस्तब्ध िचहानिभत्र जानेछन्।

מְנָה18 אָלַ֗ תֵּ֥
मौन–होउन्
H0481

י שִׂפְתֵ֫
झूटा–ओठहरू
H8193

קֶר שָׁ֥
झूटका
H8267

הַדֹּבְר֖וֹת
बोल्नेहरू
H1696

עַל־
धािमर्कहरूको

יק צַדִּ֥
धािमर्कको–िवरुद्धमा
H6662

ק עָתָ֗
अहंकारको
H6277

בְּגַאֲוָה֥
घमण्डमा
H1346

וָבֽוּז׃
र–अपमानमा
H0937

ती दुष्टहरू अंहकार गछ�न् अिन राम्रा मािनसहरूको िवषयमा झूटा कुरा गछ�न्। ती दुष्टहरू घमण्डी छन्, ितनीहरूको झूटो बोल्ने आेंठहरू मौन हुनेछन्।

מָ֤ה19
कित
H4100

ב־ רַֽ
ठूलो

֮ טוּבְךָ
तपाई�कंो–भलाई
H2898

אֲשֶׁר־
जुन

צָפַנְ֪תָּ
तपाई�लंे–सिञ्चत–गनु�भयो
H6845

יךָ אֶ֥ ירֵ֫ לִּֽ
तपाई�संगँ–डराउनेहरूको–िनिम्त
H3373

פָּ֭עַלְתָּ
तपाई�लंे–गनु�भयो
H6466

לַחֹסִ֣ים
तपाई�मंा–शरण–िलनेहरूको–िनिम्त
H2620

ךְ בָּ֑
तपाई�मंा

גֶד נֶ֝֗
मानवका
H5048

בְּנֵי֣
सन्तानहरूको

אָדָם׃  
सामुन्ने
H0120

हे परमेश्वर! तपाई�लंे धेरै आश्चय�-जनक कुराहरू आफ्ना भक्तजनहरूको िनिम्त लुकाउनु भएको छ। तपाई�लंे असल कुराहरू प्रत्येक मािनसहरूलाई� गनु� हुन्छ 
जसले तपाई�लंाई� िवश्वास गछ�न्।

ם 20 ׀תַּסְתִּירֵ֤
तपाई�लंे–ितनीहरूलाई�–लुकाउनुहुन्छ
H5641

תֶר בְּסֵ֥
आफ्नो–उपिस्थितको–गोप्यमा

֮ פָּנֶיךָ
तपाई�कंो–मुहारबाट
H6440

י רֻכְסֵ֫ מֵֽ
मािनसहरूको–षड्यन्त्रबाट
H7407

ישׁ אִ֥
मािनसहरूको
H0376

תִּצְפְּנֵם֥
तपाई�लंे–ितनीहरूलाई�–सुरिक्षत–राख्नुहुन्छ
H6845

ה בְּסֻכָּ֗
छाप्रोमा
H5521

יב מֵרִ֥
िजभ्राहरूको–िववादबाट
H7379

לְשֹׁנֽוֹת׃
िजभ्राहरू
H3956

धमीर् मािनसहरूलाई� कष्ट िदनलाई� दुष्टहरू एक जुट हुन्छन्। ती दुष्टहरू लडाई ँगन� तैयार हुन्छन्। तर तपाई�लंे ती मािनसहरूलाई� लुकाउनु हुन्छ र ितनीहरूको 
रक्षा गनु� हुन्छ। तपाई�लंे ितनीहरूलाई� आफ्नो छत्रछाँयामा जोगाउनु हुन्छ।

בָּר֥וּך21ְ
धन्य
H1288

יְהוָה֑
परमप्रभु
H3068

י כִּ֥
िकनभने

יא הִפְלִ֘
उहाँले–अद्भतु–देखाउनुभयो
H6381

חַסְדּ֥וֹ
आफ्नो–कृपा

י לִ֝֗
ममािथ

בְּעִי֣ר
घेरा–परेको

מָצֽוֹר׃
शहरमा
H4692

परमप्रभुको जय होस्! जब सम्पूण� शहरलाई� शत्रुहरूले घेरेका िथए, आफ्नो स्नेहपूण� करूणा अद्भतू प्रकारले मलाई� देखाउनु भयो।
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׀וַאֲנִי֤ 22
र–मैले
H0589

מַ֤רְתִּי אָ֘
भनेको–िथएँ
H0559

י בְחָפְזִ֗
मेरो–आतङ्कमा
H2648

֮ נִגְרַזְתִּי
म–टाढा–भएको–छु
H1629

מִנֶּ֪גֶד
तपाई�कंो–आखँाबाट
H5048

ינֶי֥ךָ עֵ֫
आखँा

ן אָכֵ֗
तरपिन
H0403

שָׁמַ֭עְתָּ
तपाई�लंे–सुन्नुभयो
H8085

ק֥וֹל
मेरो–िबन्तीको

י תַּחֲנוּנַ֗
स्वर
H8469

י בְּשַׁוְּעִ֥
मैले–पुकादा�
H7768

יךָ׃ אֵלֶֽ
तपाई�िंतर
H0413

म भयभीत िथएँ अिन मैले भने, “म यस्तो ठाउँमा छु जहाँ परमेश्वरले मलाई� देख्न सक्नु हुन्न। तर मैले तपाई�लंाई� प्राथ�ना गरें, परमेश्वर अिन तपाई�लंे मेरो प्राथ�ना 
सहायताका लािग सुन्नु भयो।”

הֱב֥ו23ּ אֶֽ
प्रेम–गर
H0157

אֶת־
परमप्रभुलाई�
H0853

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

ל־ כָּֽ
उहाँका–सबै
H3605

יו ידָ֥ חֲסִ֫
भक्तहरू
H2623

מוּנִים אֱ֭
िवश्वासयोग्यहरूलाई�
H0539

נֹצֵר֣
जोगाउनुहुन्छ
H5341

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

ם וּמְשַׁלֵּ֥
र–िफता�–िदनुहुन्छ

עַל־
पूरा–रूपमा

תֶר יֶ֝֗
अत्यिधक

ה עֹשֵׂ֥
घमण्ड–गनेर्हरूलाई�

גַאֲוָֽה׃
घमण्ड
H1346

हे परमेश्वरका भक्तजनहरू, ितमीहरूले परमप्रभुलाई� प्रेम गनु� पछ�! परमप्रभुले ितनीहरूलाई� रक्षा गनु�हुन्छ जो उहाँप्रित िवश्वासी छन्। तर परमप्रभुले 
ितनीहरूलाई� दण्ड िदनुहुन्छ जसले आफ्नो बलको अहंकार गछ�न्। उहाँले ितनीहरूलाई� दण्ड िदनुहुन्छ जो त्यसको लायक छन्।

חִזְ֭קו24ּ
दृढ–होओ
H2388

וְיַאֲמֵץ֣
र–साहसी–होस्
H0553

לְבַבְכֶם֑
ितम्रो–हृदयहरू
H3824

כָּל־
सबै
H3605

ים מְיַחֲלִ֗ הַ֝
परमप्रभुमा–आशा–राख्नेहरू
H3176

לַיהוָֽה׃
परमप्रभुमा
H3068

बिलयो र वीर होऊ, ितमीहरू सबै जो परमप्रभुको सहयोग पिखर्रहेका छौ।
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